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Dekret des Direktors des Amtes für europä-
ische Integration 

 Decreto del Direttore dell'Ufficio per 
l'integrazione europea 

   

Das Amt für europäische Integration ist mit 
Beschluss der Landesregierung Nr. 832 vom 8. 
Juli 2014 ernannt worden im Rahmen des 
operationellen Programms „Investitionen in 
Wachstum und Beschäftigung“ EFRE 2014-
2020 der Autonomen Provinz Bozen-Südtirol 

die Funktion der Verwaltungsbehörde auszu-
üben. 

 Con delibera della Giunta provinciale n. 832 
dell’8 luglio 2014 l'Ufficio per l'integrazione 
europea è stato designato a svolgere, 
nell'ambito del programma operativo “Inve-
stimenti a favore della crescita e dell'occu-
pazione” FESR 2014-2020 della Provincia 

Autonoma di Bolzano-Alto Adige, la funzio-
ne di Autorità di gestione. 

   
Die Verwaltungsbehörde ist nach Artikel 125 
der Verordnung (EU) Nr. 1303/2013 i.g.F. für 
die Auswahl der Vorhaben anhand der vom 

Begleitausschuss genehmigten Kriterien ver-
antwortlich. Die Landesregierung hat mit 
Beschluss Nr. 259 vom 10. März 2015 die 
Verwaltungsbehörde ermächtigt für die Projekt-
auswahl einen Lenkungsausschuss einzu-
richten, der neben achsenspezifischen und 

fondsübergreifenden Kompetenzen auch die 
Bereiche Umwelt und Chancengleichheit 
umfasst. 

 Ai sensi dell'articolo 125 del Regolamento 
(UE) n. 1303/2013 s.m.i. l'Autorità di 
gestione è responsabile per la selezione dei 

progetti in conformità ai criteri approvati dal 
Comitato di sorveglianza. Con delibera n. 
259 del 10 marzo 2015 la Giunta provinciale 
ha autorizzato l'Autorità di gestione a 
istituire per la selezione delle operazioni un 
Comitato di pilotaggio, il quale comprende, 

oltre alle competenze specifiche per asse e 
a quelle comuni dei fondi, anche i settori 
dell'ambiente e delle pari opportunità. 

   
Die Landesregierung hat mit Beschluss Nr. 336 
vom 24. März 2015 den Begleitausschuss 

eingerichtet, der die Funktion hat, die Aus-
wahlkriterien der Vorhaben des operationellen 
Programms zu genehmigen. 

 Con delibera n. 336 del 24 marzo 2015 la 
Giunta provinciale ha istituito il Comitato di 

sorveglianza, il quale ha la funzione di ap-
provare i criteri di selezione dei progetti del 
programma operativo. 

   
Obengenannter Begleitausschuss hat am 17. 
August 2016 das Dokument „Methodik und 

Auswahlkriterien der Vorhaben“ (Version 4) 
genehmigt. 

 Il 17 agosto 2016 il sopracitato Comitato di 
sorveglianza ha approvato il documento 

“Metodologia e criteri di selezione delle 
operazioni” (versione 4). 

   
Genanntes Dokument regelt die zwei Phasen 
des Auswahlverfahrens der eingereichten 
Projektanträge. Die erste Phase beinhaltet die 

Prüfung der formalen Kriterien durch die 
Verwaltungsbehörde. Erfüllen die Anträge die 
formalen Anforderungen, werden sie zur 
weiteren Überprüfung zugelassen. Ist dies 
nicht der Fall, wird der Antrag abgelehnt. In der 
zweiten Phase werden die Projektanträge an-

hand strategischer, operativer und technischer 
Kriterien durch den Lenkungsausschuss 
qualitativ bewertet.  

 Il documento sopracitato disciplina le due 
fasi della procedura di selezione delle 
proposte progettuali presentate. La prima 

fase riguarda l'esame dei criteri formali da 
parte dell'Autorità di gestione. Le proposte 
che soddisfano i requisiti formali, vengono 
ammesse alla successiva fase di valuta-
zione. In caso di valutazione negativa, la 
proposta è respinta. Nella seconda fase il 

Comitato di pilotaggio esegue una valuta-
zione qualitativa delle proposte progettuali 
applicando i criteri strategici, operativi e 
tecnici. 

   
Im Rahmen des achten Aufrufs der Achse 2 

Digitales Umfeld, genehmigt mit Beschluss der 
Landesregierung Nr. 1061 vom 11.12.2019 
wurden zwölf Projektanträge eingereicht. 

 Nel quadro delĺ  ottavo bando nell'ambito 

dell'asse 2 Contesto digitale, approvato con 
delibera della giunta provinciale n. 1061 del 
11.12.2019, sono state presentate dodici 
proposte progettuali. 

   
Die Verwaltungsbehörde hat am 16. Juni 2020 
die Prüfung der Projektanträge hinsichtlich der 

formalen Kriterien abgeschlossen und somit 
die Phase 1 des Auswahlverfahrens beendet. 

 In data 16 giugno 2020 l'Autorità di gestione 
ha concluso l'esame dei criteri formali delle 

proposte progettuali e ha, di conseguenza, 
terminato la prima fase della procedura di 
selezione. 
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Von den zwölf eingereichten Projektanträgen 
wurden im Rahmen der Bewertung in Phase 1 
alle Projektanträge positiv bewertet, da sie die 

Voraussetzungen der formalen 
Bewertungskriterien erfüllt haben. Diese 
werden somit zur weiteren Prüfung (Phase 2) 
zugelassen. 

 Tutte le dodici proposte progettuali 
presentate hanno ricevuto una valutazione 
positiva nell'ambito della valutazione in fase 

1 perché hanno soddisfatto i criteri di 
valutazione formali. Queste vengono 
pertanto ammesse alla successiva 
valutazione (fase 2). 

   
Dies vorausgeschickt  Ciò premesso, il Direttore d'Ufficio 
   
   

verfügt  decreta 
   
   
der Amtsdirektor   

   
- die Bewertung der formalen Kriterien der 
eingereichten Projektanträge gemäß Anlage zu 
genehmigen; 

 - di approvare la valutazione formale secon-
do l’allegato delle proposte progettuali pre-
sentate; 

   
- die Projektanträge gemäß Anhang zur 

weiteren Prüfung (Phase 2) zuzulassen; 

 - di ammettere le proposte progettuali 

dell'allegato alla successiva valutazione 
(fase 2); 

   
   
Gegen diese gesetzlich für endgültig erklärte 
Verwaltungsakte kann innerhalb von 60 Tagen 

beim zuständigen regionalen Verwaltungs-
gerichtshof Rekurs eingelegt werden. 

 Contro il presente atto amministrativo 
dichiarato definitivo per legge è ammesso 

ricorso al Tribunale amministrativo regionale 
competente entro 60 giorni. 

   
   
   
Der Amtsdirektor  Il Direttore d'Ufficio 
   
   

Peter Paul Gamper 
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Prioritätsachse 2 Prioritätsachse 2 - Digitales Umfeld - 8. Aufruf eGov- Digitales Umfeld - 8. Aufruf eGov

Investitionspriorität 2.cInvestitionspriorität 2.c

Formale Kriterien
Zugelassene Projekte

NrNr ProjektnummerProjektnummer AkronymAkronym Titel ProjektTitel Projekt Lead PartnerLead Partner ErgebnisErgebnis

1 FESR2072 PABDIG1 PAB Goes Digital Part 1 Südtiroler Informatik AG Zugelassen

2 FESR2073 PABDIG2 PAB Goes Digital Part 2 Südtiroler Informatik AG Zugelassen

3 FESR2074 ZVOGais Zukunft wird vor Ort gemacht-Digitalisierung in der Gemeinde Gais Gemeinde Gais Zugelassen

4 FESR2075 GOF2 Goffice2.0 Südtiroler Gemeindenverband Genossenschaft Zugelassen

5 FESR2076 DIGKaltern Digitalisierung der Infrastrukturnetze der Gemeinde Kaltern Gemeinde Kaltern Zugelassen

6 FESR2077 MONDO MONDO: Meran Open Network for Digitalization Objectives Stadtgemeinde Meran Zugelassen

7 FESR2078 GO DIGITAL Go digital-Digitalisierung in der Gemeinde Latsch Gemeinde Latsch Zugelassen

8 FESR2079 DigNaturns Digitales Leitungsmanagement der Gemeinde Naturns Gemeinde Naturns Zugelassen

9 FESR2080 ALGUND-DIG Algund digital-Die Gemeinde von morgen Gemeinde Algund Zugelassen

10 FESR2081 DigiSerSal Digitale Dienste der Gemeinde Salurn Gemeinde Salurn Zugelassen

11 FESR2082 Truden4.0 Gemeinde 4.0 - Digitalisierungsmaßnahmen in der Gemeinde Truden im Naturpark Gemeinde Truden im Naturpark Zugelassen

12 FESR2083 DigKoop "Die digitale Gemeinde" - Kooperationsprojekt der Gemeinden Mölten und Vöran Gemeinde Mölten Zugelassen

Nicht zugelassene Projekte

NrNr ProjektnummerProjektnummer AkronymAkronym Titel ProjektTitel Projekt Lead PartnerLead Partner ErgebnisErgebnis
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Asse prioritario 2 Asse prioritario 2 - Contesto digitale - 8° bando eGov- Contesto digitale - 8° bando eGov

Priorità di investimento 2.cPriorità di investimento 2.c

Criteri formali
Progetti ammessi

NumeroNumero
CodiceCodice
progettoprogetto AcronimoAcronimo Titolo del progettoTitolo del progetto Lead PartnerLead Partner EsitoEsito

1 FESR2072 PABDIG1 PAB Goes Digital Part 1 Informatica Alto Adige spa Ammesso

2 FESR2073 PABDIG2 PAB Goes Digital Part 2 Informatica Alto Adige spa Ammesso

3 FESR2074 ZVOGais Il futuro è fatto sul posto-digitalizzazione nel Comune di Gais Comune di Gais Ammesso

4 FESR2075 GOF2 Goffice2.0 Consorzio dei Comuni della Provincia di Bolzano Società
Cooperativa

Ammesso

5 FESR2076 DIGKaltern Digitalizzazione delle reti infrastrutturali del Comune di Caldaro Comune di Caldaro Ammesso

6 FESR2077 MONDO MONDO: Merano Open Network for Digitalization Objectives Città di Merano Ammesso

7 FESR2078 GO DIGITAL Go-digital-digitalizzazione nel comune di Laces Venosta Comune di Laces Ammesso

8 FESR2079 DigNaturns Digitalizzazione delle reti infrastrutturali del Comune di Naturno Comune di Naturno Ammesso

9 FESR2080 ALGUND-DIG Algundo digitale-i l comune del futuro Comune di Lagundo Ammesso

10 FESR2081 DigiSerSal Servizi digitali del Comune di Salorno Comune di Salorno Ammesso

11 FESR2082 Truden4.0 Comune 4.0 - Provvedimenti di digitalizzazione nel Comune di Trodena nel
parco naturale

Comune di Trodena nel parco naturale Ammesso

12 FESR2083 DigKoop "Il comune digitale" - Progetto di cooperazione dei comuni di Meltina e Verano Comune di Meltina Ammesso

Progetti non ammessi

NumeroNumero Codice progettoCodice progetto AcronimoAcronimo Titolo del progettoTitolo del progetto Lead PartnerLead Partner EsitoEsito
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

GAMPER PETER PAUL 17/06/2020

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 6 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 6
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Peter Paul Gamper

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

17/06/2020
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